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Effectiveness for Non-Segmented Number-Kanji Translation Method

Using Inductive Learning with Degenerated Keyword Input
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Table 1 Correspondence of number to kana.
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Fig.1 Example of translation.
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Fig.2 Procedure.
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Table 2 Example of translation candidates overlap.
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Table 3 Example of the extraction of S1.
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Table 4 Example of the common segments with
ambiguity.
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Table 5 Example of the extraction of S1 from the
ambiguous common segments.
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Table 6 Example of the extraction of CS and RS.
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Fig.3 Ranks in the word dictionary.
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Table 7 Data of the experiment.
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Table 8 Result of the preliminary experiment.
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Fig.4 Changes in the translation rates.
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Table 9 Means of the translation rates.
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Fig.5 The number of the translated words by using
neighboring character strings.
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Table 10 The number of the acquired words.
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Table 11 The number of the acquired words by using
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Table 12 The number of the acquired words by position
prediction.
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Table 13 Translated example before adaptation.
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Table 14 Translated example after adaptation.
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Table 15 Example of translation using neighboring
character strings.
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Fig.6 Changes in the translation rates for e-mail.
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Fig.7 Changes in the number of pressed keys.
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